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ŞCOALA MUZlCALĂDE -LA-PUTNA 
( o sinteză la zi) 

Vasile Vasile 

A afirma astăzi că Mănăstirea Putna reprezintă una din cele mai vechi şi mai viguroase 
vetre de cultură din ţara noastră, înseamnă a începe cu un truism. Dar atingerea stadiului de 
adevăr care nu mai trebuie demonstrat şi pentru domeniul muzicologic de către această 

afirmatie s-a produs în timp, parcurgâ11.:! ... -se un drum lung pe care vom încerca să-l conturăm 
într-o 'formă succintă în cele ce urmează. În acelaşi timp scontăm să depăşim şi pericolul, 
evidenţiat de multe ori, de a limita prezentarea vetrei muzicale putnene la nivelul cunoscut cu 
ani în urmă . Procesul investigării documentelor privind şcoala muzicală de la Putna nu poate fi 
considerat încă încheiat, mai ales că înşişi cei angajaţi în acest proces îşi reproşau (folosesc 
timpul imperfect pentru regretatul bizantinolog Gheorghe Ciobanu, dăruit trup şi suflet nobilei 
munci de punere în lumină a acestei şcoli) sau îşi reproşează graba cu care au atribuit acestei 
şcoli psalţi din alte spaţii ortodoxe, îndeosebi din cele constantinopolitane. 

Se poate spune că, dacă numărul manuscriselor aparţinând şcolii muzicale de la Putna a 
crescut an de an, numărul psalţilor presupuşi a fi putneni s-a diminuat, mai ales în urma vizitei 
făcute la ctitoria ştefaniană, de bizantinologul Dimitri Conomos de la Universitatea din 
Vancouver şi după corelarea multor date şi cataloage apărute între timp. Reţinem doar faptul 
că ultimul manuscris putnean, descoperit în Mănăstirea Leimonos din insula Lesbos, a cărui 
cunoaştere ne-a fost înlesnită de bizantinologul amintit, este ultima carte tipărită, cuprinzând 
creaţii putnene şi cel ce s-a îngrijit de punerea ei în circulaţie, bizantinologul Titus Moisescu, a 
primiL cel mai recent Premiu al Uniunii Compozitorilor şi Muzicologilor. Este de acum celebrul 
Manuscris de la Dobrovăt, asupra căruia vom reveni . 

Înainte. de a intra 'în detaliile .. drumului sinuos. al profilării şcolii muzicale de la Putna, 
înţeles atât ca proces istoric dar şi al descoperirii lui, se impune o prezentare sumară a 
premiselor care au permis afinnarea· fără precedent a acestei puternice vetre de cultură, în 
general, şi de cultură muzicală, în special. -

În timpul lui Ştefan cel Mare.. se înregistrează un . avânt deosebit al vieţii religioase, 
politice şi culturale din ţara noastră. Voievodu~, care aspira la renumele şi la faptele 
Paleologilor (s-a şi căsătorit cu o descendentă a·acestora, Maria de Mangop), a rămas în istoria 
culturii noastre drept cel mai important ctitor de biserici şi mănăstiri, discutându-se despre un 
echivalent al ctitoriilor voievodale de cult cu cel al războaielor purtate. În aceste ctitorii se 
dezvoltă o intensă viaţă cărturăreaseă, extinsă şi pe plan muzical. Ctitorindu-şi lăcaşul de veci -
Putna - domnitorul moldovean îi va purta acestuia ·o grijă deosebită, fapt reflectat şi în perioada 
ce a urmat trecerii sale în eternitate. 

Aici, la Putna, va înflori una din cele mai puternice şcoli muzicale bizantine, înţelegând 
prin aceasta ceea ce Octavian Lazăr Cosma definea "primo, ca pe o şcoală în sensul exact al 
cuvântului, în care s-au ţinut cursuri, s-au predat cunoştinţe muzicale şi secundo, ca pe o şcoală 
muzicală de interpretare şi creaţie" 1 . 
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Cele mai multe cercetări consideră că această şcoală descinde din una mai veche, 
existentă la Mănăstirea Neamţ, important centru cultural şi religios al vremii - era considerat 
Pantocratorul românesc - şi de unde provine însuşi prim1JI stareţ putnean, Ioasaf, călugăr 
apreciat cu siguranţă şi pentru calităţjle sale cărturăreşti . . 

Încă înainte de înregistrarea primelor codice muzicale putnene, risipite în mari centre 
(Iaşi, Bucur-eşti, Moscova, Sankt -Petersburg,- Sofia-, Leipzig; Mănăstirea Putna, Mănăstirea 
Leimonos, Mănăstirea Dragomirna), trebuie amintit cântăreţul Paisie, autointitulat pevet, în 
Mineiul pe martie, pe care l-a copiat la cererea lui Ştefan cel Mare, pentru Mănăstirea 
Dobrovăţ, la anul 1504 (Ms. nr. 547 din fondul Bibliotecii Academiei Române). 

Se poate spune că şcoala muzicală putneană reprezintă un exemplu pentru felul în care 
au fost delimitate detaliile activităţii muzicale desfăşurate aici. 

S-a pornit de la identificarea unor manuscrise de către istorici şi filologi, a urmat etapa 
valorificării textului literar şi a detaliilor oferite de diversele însemnări, au intrat apoi în 
preocupările unor muzicologi români şi apoi şi străini, în final bucurându-se de atenţia unor 
bizantinologi de reputaţie din ţara noastră (George Breazul, Gheorghe Ciobanu, Titus 
Moisescu, Marin Ionescu, Grigore Panţiru ş . a . ) şi din universităţi străine: Anne Pennington, 
Dimitri Conomos, Jorgen Rasted, Dimitrije Stefanovici, Danica Petrovic Stoyan Petrov, Milos 
Velimirovic etc. 

În secolul trecut, Mihail Kogălniceanu, în căutarea vechilor documente istorice, pe care 
le-a publicat, descoperă câteva din aceste manuscrise2

, unele din păcate neidentificate în 
prezent, cum ar fi cel care a aparţinut capelei domneşti din Cetatea Neamţului . Austriacul Emil 
Kaluzniacki găsise la Mănăstirea Putna "un irmologhion greco-slav compus din patru volume 
inegale"' . Slavistul A.I. Iaţimirski găsise şi el trei manuscrise în ctitoria putneană şi face asupra 
lor aprecieri de ordin lingvistic 4. 

În 1910, Nicolae Iorga descrie unA11tologhio11 putnean5
, după care s-a aşternut o lungă 

tăcere peste patrimoniul muzical scris şi cântat în ctitoria ştefaniană. Se înregistrează doar 
prezentări sumare ale unor manuscrise, cuprinzând date elementare cu aspecte lingvistice şi 
filologice, de obicei determinate de implicaţiile culturale. Fenomenul înregistrat în cultura 
bizantină propriu-zisă, de abordare de pe diverse platforme generale, se repetă şi în cultura 
românească, ignorându-se muzica pe care o conţinea o semiografie necunoscută încă. S-a 
adăugat ceea ce unul dintre cercetătorii cei mai avizaţ i ai şcolii muzicale de la Mănăstirea Putna 
numea "lipsa de preocupare în această direcţie a muzicologiei româneşti", lipsă determinată în 
cea mai mare măsură de "concepţia că arta muzicală cultă se poate numi numai cea de tip 
occidental, nu şi cea de tip bizantin"6

. În anii primului război mondial Enescu încearcă 
împreună cu alţi muzicieni local~ să- -găsească secretele ascuase- de semnele unor manuscrise, 
între care se aflau şi unele putnene7

. 

În anul 1941, George Breazul iaîn. .discuţie un Antologhion putnean şi admite existenţa 
la Putna a unei organizaţii şcolare speciale8

. 

Bazându-se pe studiul lui Iaţimirski, ·Raina Palikarovir Verdei\ lansează ideea că 
manuscrisul putnean descris de slavistul amintit ar fi o copie a unui imaginar manuscris bulgar, 
ce ar fi fost adus la Putna de un călugăr refugiat în Moldova în urma desfiinţării de către 
otomani a celui de-al doilea ţarat bulgar9. 

Urmează istoricul R. Pava, eare, în 1962, avansează.. ideea că manuscrisul lui Evstatie 
din 1511 cuprinde creaţii autohtone şi, deci, ele sunt scrise de copişti şi parţial şi de autori 
români10

• · 

Pedagogia, prin Ştefan Bârsănescu, identifică în A11to/oghio11ul lui Antonie 
Ieromonahul, din 1545, ceea ce el numeşte "cea dintâi metodică folosită în şcoala 
românească" 11 • 
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Dintre bizantinologii români care s-au apropiat de manuscrisele putnene, încercând o 
primă investigare a problematicii vestitei vetre de cultură muzicală, trebuie amintit Grigore 
Panţiru, care se ocupă de două manuscrise, extrăgând din. ele şi două creaţii reprezentative, pe 
care le prezintă în notaţie bizantină Ş.i gµidonică : Chi11011icul Pahantl mântuirii ... de Dometian 
Vlahul şi Imnul Sf Ioan cel Nou de la Suceava al protopsaltului Evstatie12

. 

Cel care şi-a legat numele de punerea în lumină a tezaurului muzical din Mănăstirea 
bucovineană, identificând principalele manuscrise concepute şi copiate aici, este bizantinologul 
Gheorghe Ciobanu. Împreună cu colaboratorii săi apropiaţi, Marin Ionescu şi Titus Moisescu, 
a întocmit şi a pus la dispoziţia cer-cetării planul- de -investigar-e şi de restituire al tezaurului 
putnean. Această activitate intensă şi sistemrrtică începea în 1964 cu un studiu general 13 asupra 
culturii feudale şi cu o prezentare succintă a principalului reprezentant al şcolii bucovinene -
E vstatie Protopsaltul - prezentare scrisă_în colahoau:e cu Cristian Ghenea 14 şi se extindea în anii 
următori, cu conturarea anvergurii vetrei culturale de la Putna15 şi a principalelor manuscrise 
putnene16

. El va ajunge, împreună ctr colaboratorii- săi, la · publicarea celor mai importante 
manuscrise din fondul putnean, -ris:p:t astăzi în muite ţări ale lumii. Acţiunea pare a avea ca 
punct culminant şi, în acelaşi timp, ca punct terminus, faţă de proiectul iniţial în publicarea de 
către Titus Moisescu a Manuscrisului de la Dobrovăţ şi .prin întocmirea, împreună cu Marin 
Ionescu a Catalogului_manuscriselor muzicale de la Putna1 

. 

Vom încerca în continuare prezentarea suGCintă a celm: l l- codice muzicale aparţinând 
şcolii putnene: 

1.- Ms. 56/544/576 - Putna li, aflat în fondul Mănăstirii Putna - un Stihirara, copiat de 
un anonim în prima jumătate a secolului al XV-iea, probabil la Mănăstirea Neamţ, din care 
descinde şcoala de la Putna. A fost legat ulterior cu unul din manuscrisele următoare - Putna I -
recent tipărit în facsimil 18

; 

2.- Ms. 350 din Muzeul de istorie din Moscova, la care se adaugă alte 14 file înstrăinate 
şi aflate în prezent în fondul Bibliotecii Academiei de Ştiinţe din Petersburg - fond Iaţimirski . 

Este cunoscutul astăzi A11tologhio11 ai lui Evstatie Protopsaltul Putnei, datat 1511 şi el restituit 
recent în forma sa integrală 19; 

3.- Ms. 56/544/576 - Putna I, legat împreună cu cel amintit mai sus - Putna li şi 
publicat împreună cu el. Este un A11tologhio11 scris de un copist român şi datat 1520; 

4.- Ms. 1102 din Muzeul de istorie din Moscova, Colecţia sinodală, A11to!oghicmtl lui 
Evstatie Protopsaltul, datat 1515. Cercetătorii manuscrisului şi , în primul rând, Titus 
Moisescu, cel care 1-a prezentat în forme succinte de mai multe ori20

, constată doar trei lucrări 
care se repetă faţă de A11tologhio1111l precedent al lu~ Evstatiei 

5.- Ms. 258 (filele 145-418) din fondul Mănăstirii Leimonos din insula Lesbos, 
semnalat de Anne Pennington2 1 şi Dimitri Conomos22 şi tipărit recent în facsimif" . Este 
Antologhionul scris în 1527 la Mănăstirea I>oorovăţ de diaconul Macarie, elev al şcolii 
putnene; 

6.- Ms. 1-26 din fondul Bibliotecii Universitare "Mihai Eminescu" din laşi, un 
A11tologhio11 al lui Antonie Ieromonahul, care-şi consemnează şi calitatea de peveţ. Trecut prin 
mâna lui Kogălniceanu, manuscrisul, datat în anul 1545, a fost publicat recent în îngrijirea celor 
trei bizantinologi citaţi24; 

7.- Ms. 52/1886 din fondul Mănăstirii Dragomirna, i.m-A11tologhio11 scris de un copi:,t 
anonim, pe la jumătatea secolului al XVI-iea şi cercetat şi de Dimitri Conomos în 
documentarea sa prin mănăstirile din nordul Bucovinei şi din Moldova Centrală; 

8.- Ms. slavon nr. 283 din Biblioteca Academiei Române, considerat de unii cercetători 
Liturghier, de alţii Antologhion, cuprinzând în realitate numai cântări de la cele trei liturghii 
ortodoxe2

~. Cele 240 de file nu trădează nici un _fel de date despre copist şi a fost datat la 
mijlocul secolului al XVI-iea; 
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9.- Ms. slavon nr. 284 din acelaşi fond al Bibliotecii Academiei Române, un 
A11tologhio11 din aceeaşi perioadă a mijlocului secolului al XVI-iea; 

10.- Ms. nr. 816 din fondul Bibliotecii de istorie bisericească din Sofia, scris pe 234 file, 
în aceeaşi perioadă, de un copist anonim; 

I 1.- Ms. slavon nr. 12 din fondul Bibliotecii Universităţii din Leipzig, identificat de 
Jorgen Rasted26

, un A11tologhio11 scris înainte de anul 1570, de un copist al cărui nume nu se 
cunoaşte şi publicat recent de Titus Meisescu27

; .. 

Încercăm să prezentăm într-o formă sintetică, principalele repere ale acestui inestimabil 
tezaur muzical din secolele al XV-iea - XVI-iea: 

- limba preponderentă a cântărilor este cea greacă; Gheorghe Ciobanu 
demonstrând aceasta cu puterea procentelor - 91,60%, în timp ce pentru cele în limba slavonă 
procentul este doar de 8,40% pentru cele nouă manuscrise putnene, câte se cunoşteau la 
vremea elaborării studiului în cauzi!8; 

- slavona veche bisericească apare şi în însemnările marginale din unele 
manuscnse; 

- într-unul dintre manuscrise apar şi elemente ale alfabetului glagolitic, fiind 
vorba de elemente criptografice; 

- încadrarea unor manuscrise este deci eronată, neavând în vedere frecvenţa 
limbii cântărilor; 

- au fost semnalate şi cântări bilingve (greacă şi slavonă); 
- patru manuscrise putnene au în cuprinsul lor şi propedii, considerate justificat 

"cele dintâi însemnări teoretice muzicale cunoscute până acum în codicele medievale 
româneşti"29: Antologhionul lui Evstatie (1515), A11tologhio1111/ lui Antonie (1545), 
Antologhio1111lde la Leipzig (ante 1570)- şi Anastasimataruf. de la Bucureşti - al Ii-lea sau al 
III-iea pătrar al secolului al XVI-iea; 

- majoritatea manuscriselor sunt antologhioane, cu excepţia stihirariului şi al 
liturghierului amintite; 

- cele nouă antologhioane sunt diferite atât din punctul de vedere al copiştilor, 
al epocii în care au fost scrise dar şi al conţinutului, vădind însă o unitate stilistică ce nu le 
deosebeşte radical de cele greceşti din alte părţi ale lumii, neieşind deci din matca muzicală 
tradiţională bizantină; 

- cântările cuprind largul repertoriu al sărbătorilor de peste an şi al principalelor 
servicii de cult: vecernii, utrenii, liturghii, atrăgând atenţia îndeosebi următoarele genuri şi 
specii: psalmi, tropare, condace, stihiri, irmoase calofonice, megalinarii, slave, anixandare, 
polieleie, prochimene, aleluiare, heruvice, chenonice, trisaghioane, axioane, răspunsuri mari, 
cântările de la liturghie având în vedere toate cele trei tipuri ortodoxe; 

- cântările reprezintă cele trei stihuri de bază ale imnologiei ortodoxe: 
irmologic, stihiraric şi papadic; 

- notaţia folosită este cea cucuzeliană; 
- autorii greci reprezentaţi în manuscrisele putnene sunt cei mai importanţi din 

perioada secolelor XIII-XV: Ioan Glykys, Ioan Cucuzel, Ioan Kladas, Manuel Hrisafes, 
Agalian, Agathon, Gherasim, Corones, Loghin etc.; 

- o menţiune aparte merită psaltul sârb, Ştefan Sprina, cel care a atras atenţia 
multor bizantinologi străini asupra şcolii putnene; 

- multe dintre cântările celor unsprezece manuscrise aparţin psalţilor putneni, 
printre cei atestaţi în mod sigur ca fiind români numărându-se Evstatie Protopsaltul, Dometian 
Vlahul, Antonie Ieromonahul şi Theodosie Zotica; 
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- alături de aceştia, menţionaţi în manuscrise în calitate de autori de cântări, mai 
trebuie pomenit şi diaconul Macarie de la Dobrovăţ, şcolit mai mult ca sigur la Putna lui Ştefan 
cel Mare şi Sfănt; 

- inventarul general al cântărilor cuprinse în cele 11 manuscrise, realizat după 
inventarierea ultimului din cele publicate, relevă faptul că până în prezent din totalul de 480 de 
creaţii, 190 aparţin autorilor români3°; 

- în pofida acestui număr impresionant de creaţii-; poate fi acceptată o varietate 
în unitate - consemnată de acelaşi bizantinolog, Titus Moisescu31

. 

Specialiştii au luat în discuţie şi răspândirea cântărilor putnene, în special, în spaţiul 

rusesc şi ucrainean, unde au fost depistate cu elementul distinctiv "putnean" ("raspev putnyi")32
. 

Rămân şi multe întrebări nerezolvate: ce de chiar în timpul lui Evstatie se împuţinează şi 
apoi chiar dispar cântările în limba slavonă?; de ce nu mai apar creaţiile autorilor putneni 
dinco.lo de pragul secolului al XVU-lea, când dispar şi cântările în limba slavonă cu notaţia 
biz.ai:itină? ş . a . m . d . 

: Aşa cum s-a văzut din prewntar.ea făcută, descoperirea şi punerea în valoare a 
tezaurului muzical putnean s-a făcut în timp şi în mod progresiv, încât precauţia ne obligă să 
lăsăm loc pentru eventualele surprize pe care ni le poate oferi viitorul, cunoscut fiind faptul că 
mai există încă fonduri arhivistice necunoscute, iar unele manuscrise semnalate Ia Putna nu au 
fost încă identificate. De mai mulţi ani cifra documentelor putnene a tot sporit, cel de-al Xi-lea 
fiind cunoscut doar în ultimii zece ani . Dar pe baza a ceea ce se cunoaşte până în prezent se pot 
trage concluziile de mai sus, care pot fi sporite doar cantitativ, reperele mari ale acestui 
puternic şi unic, în felul său, centru muzical românesc de învăţare, practicare şi scriere a 
muzicii bizantine, fiind stabilite pe baza a ceea ce se cunoaşte până în prezent. 

Trebuie menţionat ca un început ce va continua în perioadele următoare, debutul 
melodicii bizantine practicate în ctitoria Binecredinciosului voievod Ştefan cel Mare şi Sfânt, în 
creaţii de factură occidentală, prin lucrarea unui fiu al acestor plaiuri, Viorel Munteanu, 
premiată de Academia Română, Glasurile Putnei. Lucrarea pentru orchestră de cameră este 
bazată pe o creaţie a putneanului Dometian Vlahul, pe textul tradus de slavistul Nichita 
Smochină33 : "Ţară de Sus/Bucură.,-te şi cântă)S.oare prin sorn ramurii noastre/Glas între 
glasuri rodeşti ... " 
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Summary 

The author makes a history of this subject, emphasuzing the importance of thc las! results obtained ~ · 
thc scientific investigators. They estimate that the most works concentrated on this subjcct and consider that 
the Musical SchooJ· from Putna descends from another school, elder then this one, wich aheady existed at 
Neamţ Monastery. 

There arc mentioned the scientific im·estigaters who discovered and analysed thc Putna manuscripts 
(Mihail Kogălniceanu, Nicolae Iorga) as well as thc ones who contributed to the clarifying ofthe hidden secrets 
of some manuscripts' signs: George Breazul, Grigore Panţiru, Gheorghe Ciobanu. The author points out the 
existence of some unkno,m archivistic fonds or of some unidentified rnanuscripts. 
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